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16th Sunday in Ordinary Time / 160 Domingo del Tiempo Ordinario 

MINISTRIES 

ACTS: Giselle Zamago 

ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays  &   
Saturdays  from 9 a.m. till Noon

BEREAVEMENT MINISTRY: Dcn. Sean Dooley 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 
3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.  
Contact: Melinda Vanderdrink

ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet Tues. 
6 - 7:30pm & Wed. 9 to 11am in the Parish Hall contact Lupita 
Ruiz 

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet every 
2nd & 4th Sat. at 10am  & the following Mon. at 6pm contact 
Natalia Lopez 

EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER, 
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER: Contact Anita 
Moreno to join any of these ministries.  

FAMILY OF THE ROSARY Graciela Morgan 

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Joe Luera

HEALING HEART: Elsa Lopez  

HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Lyle Pearce Beginning 
Wednesday October 4th  at 7:45pm in the Parish Hall

HOMEBOUND: Barbara Ward  

WELCOME MINISTRY: Tony Canez 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Steve Steele, Grand Knight   

PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino  

POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales & Courtney 
Sheehan

LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez  

SPANISH BIBLE STUDY: Meet every Monday 7:00 p.m. in 
the parish hall:  Omar Garnica

SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m. at 
parish hall:  Rafael & Betzy Torres 

VOCATIONS: Elvia Armenta
Contact the parish office for more information on                     

any of the above ministries. 

Finance Council President: Barbara Stewart 
Building Board President: Tony Canez  

_______________________________________________________________________________________________

CHOIR DIRECTORS
Music Coordinator: Jorge Castellanos

Gil Lugo, Sat.; 5:30pm &  Sun; 7:30am 
David Rodriguez Sat: 7:15pm
Bill Staggs, 9:15 a.m.,  

Michelle Hernandez, 11 a.m..,  

Jorge Castellanos, Spanish  1p.m.  

Lilli Soto, 5 pm. or  Bill Staggs 5 pm

Lupita Gonzalez 7pm Sunday 

To join  the choir, call the director of the Mass you attend.    
_____________________________________________________________________________________________________________

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an 
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English 
& 4th Saturday of the month in Spanish.  Please contact the  
parish office to register. 

MARRIAGE & QUINCEANERA: At least 6 months notice is 
required. Contact Deacon David at the parish office. 

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact Timo Zepeda for more information.

RECONCILIATION:Wed. 5:30p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

RELIGIOUS EDUCATION: To include preparation for 
First Communion and Confirmation    Grades K– High School. 
Email: RE@saintmonicaconverse.net  210-658-3816

EDGE: Toni Espinoza

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, 
Angel Cantu,  Linda Duncan,  
Maria J., Arthur Thomas, Lisa Lee, 
Luis M Vega, Barbara Cantley,  
Suzie Littrell, Helen Arispe,  Olga B., 

Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Lucy Barajas, 
Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Bob Andrews, Tyler Acosta,  
Jo-Ann Case,  Diane Thatcher, Joanne & Sebastian, Brenda, Mary 
Kirby, Jennifer Sanchez, Jose Martinez,  John Cortez, Andrew, 
Velma Duran, Jan Beland, Dolores Vaquera & family, Sara Chase, 
Navarro, Kenia Aguilar, Ruddy Ballesteros DeLeon,  Debbie 
Garcia, Armando Aguero, Preston Trinkle,  Nicanora Rodriguez, 
Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza,  Evan Pesek, Laura Cynthia 
Peters,  Bill Eastman, Catarina Garza, Felix Davila, Ernesto Sosa, 
Connie Martinez,  Robert, Adam Thomas, Melissa, Michael 
Burgos, Ruben Pacheco, Rose, Pawlick family, Rhonda Hogan,  
Barbara Rials,  Trini & Jackie Cantú, Jason Silk, Tony Rippy, 
Edwardo Guevara, Adalene, Janet Hillson, Manuel M., Pablo 
Martinez, Lucy Zamora,  Ariel & Clara Casiano, Donny Krueger, 
Will Clouse, Donelia Jimenez,  Jeannie & Paul, Maria 
Ramos, Roland Guerra,  Ignacio Urabazo, Becky Cortez, 
Francis,  Corina Silk, Jason Silk,  Judy Gutierrez Kahn, 
Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz, 
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley,  Edith, Blanca, Juan 
Esquival, Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo, Vicky 
Guevara, Mary Angel Garcia, Manuel Lozano, Sylvia Gonzales, 
Anna Sophia Pusateri, Maria Luisa Nieto, Mary Lou Thompson, & 
Michael S. Thompson

Please call the office to add the name in the bulletin.  
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres 

al boletín.

Knights of Columbus are hosting the 

Annual BBQ Next Sunday July 28, 2024. 
All plates are takeout and can be picked up between 10am 
and 2 pm in the school cafeteria. Plates include a chicken 
quarter, sausage link, potato salad, and pinto beans for $12. 
Tickets will be on sale after all masses July 20-21. Online 
tickets are available at

https://uknight.org/CouncilSite/?CNO=9681
All plates are presale. Sales end 24 July. 

You can also get your tickets in the office during regular 
business hours. (see the bulletin)

Caballeros de Colón están organizando el
BBQ Anual  Domingo 28 de Julio, 2024.

Todos los platos son para llevar y pueden ser recogido entre las 10 
am y las 2 pm en la cafetería de la escuela. Los platos incluyen un 
cuarto de pollo, salchichas, ensalada de papa y frijoles pintos por 
$12. Los boletos estarán a la venta después de todas las misas 20 
y21 de Julio. Boletos también están  disponibles en línea en 

https://uknight.org/CouncilSite/?CNO=9681 Todos los platos 
están en preventa. Las ventas terminan el 24 de Julio. 

También pueden comprar sus boletos en la oficina durante el 
horario regular de la oficina. (vea el boletín)

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Mon 7/22     8:15 a.m. (B) 

Tue 7/23    8:15 a.m. † Holy Souls in Purgatory
† Antonio Cortez  

Wed 7/24     8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners 
† Rafael Aguila 

Thurs    7/25     8:15 a.m. (B) Norma Cordaway
† Victoria Eugenia Hernandez Bertrandt

† Rafael Aguila  

Fri.        7/26    8:15 p.m. † Holy Souls in Purgatory
† Rafael Aguila

Sat.        7/27    9:30 a.m. (SI) 

5:30 p.m. † Emma Cordaway  
† Florinda Fraga

7:15 p.m. † Gad Noaman Garcia Roa 
† Evangelina Ortega De La Cruz
† Ruperto Huerta
† Josefina Asencion
† Donald Sadler

Sun.      7/28     7:30 a.m.  (B) Robert A. Juarez 
(B) Anthony Bell
† Bobby Perez
† Oscar J. Juarez

9:15 a.m. (SI) Delia Medrano Finch 

11:00 a.m. (B) David Yanez Sr.
(SI) Jocelyn Jingwa
(SI) Cherry Moreno

1:00 p.m. (B) Ana Maria Martinez 
(B) Evelia Alcala 
(B) Jaime & Fatima Perez Miranda 

(B) Aldo Zepeda
(B) Lorena Camarena
(B) Ana Maria Ruiz Escobedo
(B) Cecilia Nuno 
† Julian Cornejo Trinidad Reyes
†  Refugia Delgado

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
† Holy Souls in Purgatory

MASS SCHEDULE:
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily 
Masses are live-streamed on Facebook.   
6

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el 
domingo son transmitido en vivo en Facebook. 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO

Monday/Lunes, July 22nd
Saint Mary Magdalene / Santa María Magdalena 

Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Rafael

Tuesday/Martes, July 23rd 
St. Bridget, Religious/ Santa Brigida, Religiosa

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Rafael

Wednesday/Miércoles, July 24th
Mass/Misa                             8:15 a.m. Fr. Thumma
Confessions /Confesiones     5:30 p.m. 

Thursday/Jueves, July 25th
Saint Camillus de Lellis, priest /San Camilo de Lelis, Presbítero 

Mass/Misa                          8:15 a.m.  Fr. Thumma
Holy Hour / Hora Santa     7:00 p.m.  

Friday/Viernes, July 26th
Mass/Misa                          8:15 a.m.  Fr. Thumma

Saturday/Sábado,  July 27th 
Saint Apollinaris, Bishop & Martyr / San Apolinar, Obispo y Mártir 

Rosary/Rosario                       9:00 a.m. 
Mass/Misa (Bilingual)          9:30 a.m. Fr. Thumma

Confessions/Confesiones       3:30 p.m. 
Mass/Misa                              5:30 p.m. Fr. Thumma
Mass/Misa                              7:15 p.m. Fr. Thumma

17th Sunday in Ordinary Time
17º Domingo del Tiempo Ordinario

Sunday/Domingo, July 28th
Masses in a.m.                7:30 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. David
Misas de la mañana 9:15 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. David
11:00 a.m.  Fr. Thumma

& Dcn. David

Masses in p.m.        1 p.m. (Español) Fr. Thumma
& Dcn. Luis

Misas de la tarde  5 p.m. (English)  Fr. Thumma
& Dcn. Luis

7 p.m. (Español)  Fr. Lucatero
& Dcn. Joel

Having a Mass said for a specific prayer intention is a wonderful 
way to glorify God.  You may request a Mass to be said for a 
living or deceased person, or for a particular intention. Mass 
intentions provide opportunities for prayerful remembrance of 
anniversaries and birthdays, and additional prayers for a deceased 
loved one. A donation of  $10 is requested. 

Ofrecer una Misa para una intención 
específica de oración es una manera 
maravillosa de glorificar a Dios. Usted 
puede solicitar una misa para una persona viva o fallecida, o para 
una intención particular. Las intenciones de Misa brindan 
oportunidades para el recuerdo en oración de aniversarios y 
cumpleaños, y oraciones adicionales por  un ser querido fallecido. 
Se solicita una donación de $10 cuando se pide una intención.

COLLECTIONS

July  14th $  13,109.50
Online collection    $     2,160.50 

Collection for St. Vincent de Paul Society  $ 4,725.00

Online Collection for St. Vincent de Paul   $    389.00 

Online Collection for St. Monica School    $      60.00 

July 28th  Second Collection:
RCIA 

Mass 

Intentions

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic School
Dragon Tales

Registration now open for the 
2024/2025 School Year 

For more information call 
210-658-6701

A faith filled education is a wonderful 
gift to give your child a gift that no one 

can ever take away from them. 

Ya está abierta la inscripción para el
Año 2024/2025

Para mas información llame al  
210-658-6701

Una educación llena de fe es un regalo 
maravilloso para darle a su hijo un re-

galo que nadie podrá quitarle.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica, pray for us.                              Santa Mónica. ruega por nosotros. 

“Pastor’s Voice”  

Reflection on Jeremiah 23:1-6 
Dearest St. Monica family,

Jeremiah 23:1-6 presents a powerful message about 
leadership and God's promise to care for His people. The 
prophet warns against false shepherds who lead the flock 
astray, and reassures us that God Himself will raise up 
righteous leaders. This passage resonates deeply in our 
contemporary world, where the need for integrity and 
compassion in leadership is more pressing than ever.

Today, we are surrounded by examples of failed leadership—
some politicians embroiled in scandals, corporate executives 
prioritizing profit over people, and even community and 
religious leaders who fail to act in the best interest of those 
they serve. Such failures can lead to widespread 
disillusionment and a sense of betrayal among the people.

Yet, Jeremiah's message brings hope. God promises to raise 
up shepherds who will care for His people, leaders who will 
act with wisdom and justice. This is a call for us to be vigilant 
and discerning, seeking out and supporting leaders who 
embody these values.

In our daily lives, we see glimpses of the leadership God 
desires. Consider a teacher who stays late to help a struggling 
student, a manager who genuinely listens to their employees' 
concerns, or a neighbor who consistently looks out for the 
well-being of others. These individuals reflect the kind of 
righteous leadership that brings about positive change.

As followers of Christ, we are also called to be leaders in our 
own right. Whether we are parents, professionals, volunteers, 
or simply members of our community, we have the 
opportunity to lead with integrity, compassion, and justice. 
Our actions, however small, can contribute to a more just and 
caring society.

Jeremiah's prophecy reminds us that God is actively working 
to bring about righteous leadership. Let us pray for the 
wisdom to recognize and support such leaders, and for the 
courage to lead with integrity in our own lives. By doing so, 
we can help fulfill God's promise of a just and caring world.

Let us trust in God's guidance and strive to be the shepherds 
who reflect His love and justice in all that we do. God Bless 
you and God Bless America.

Yours in Christ, 

Rev. Thumma Prathap
July 20th & 21st, 2024

“Voz del Pastor’ 
Reflexión sobre Jeremías 23: 1-6

Querida familia de Santa Mónica,

Jeremías 23:1-6 presenta un poderoso mensaje sobre el 
liderazgo y la promesa de Dios de cuidar de su pueblo. El 
profeta advierte contra los falsos pastores que desvían al 
rebaño, y nos asegura que Dios mismo levantará líderes justos. 
Este pasaje resuena profundamente en nuestro mundo 
contemporáneo, donde la necesidad de integridad y compasión 
en el liderazgo es más apremiante que nunca.

Hoy en día, estamos rodeados de ejemplos de liderazgo fallido: 
algunos políticos envueltos en escándalos, ejecutivos 
corporativos que priorizan las ganancias sobre las personas, e 
incluso líderes comunitarios y religiosos que no actúan en el 
mejor interés de aquellos a quienes sirven. Tales fracasos 
pueden conducir a una desilusión generalizada y a un 
sentimiento de traición entre la gente.

Sin embargo, el mensaje de Jeremías trae esperanza. Dios 
promete levantar pastores que cuiden de su pueblo, líderes que 
actúen con sabiduría y justicia. Este es un llamado para que 
estemos atentos y discerniendo, buscando y apoyando a los 
líderes que encarnan estos valores.

En nuestra vida diaria, vemos destellos del liderazgo que Dios 
desea. Considere a un maestro que se queda hasta tarde para 
ayudar a un estudiante con dificultades, un gerente que escucha 
genuinamente las preocupaciones de sus empleados o un vecino 
que constantemente se preocupa por el bienestar de los demás. 
Estas personas reflejan el tipo de liderazgo recto que produce 
un cambio positivo.

Como seguidores de Cristo, también estamos llamados a ser 
líderes por derecho propio. Ya sea que seamos padres, 
profesionales, voluntarios o simplemente miembros de nuestra 
comunidad, tenemos la oportunidad de liderar con integridad, 
compasión y justicia. Nuestras acciones, por pequeñas que sean, 
pueden contribuir a una sociedad más justa y solidaria.

La profecía de Jeremías nos recuerda que Dios está trabajando 
activamente para lograr un liderazgo justo. Oremos por la 
sabiduría para reconocer y apoyar a tales líderes, y por el coraje 
para liderar con integridad en nuestras propias vidas. Al 
hacerlo, podemos ayudar a cumplir la promesa de Dios de un 
mundo justo y solidario.

Confiemos en la guía de Dios y esforcémonos por ser los 
pastores que reflejan Su amor y justicia en todo lo que hacemos. 
Dios los bendiga y Dios bendiga a los Estados Unidos.

Suyo en Cristo,

Padre Thumma Prathap
Fecha: 20 y 21 de Julio de 2024

***UPDATE ON THE THRIFT STORE***

We apologize for any inconvenience during last 
week’s closure. Our Thrift Store will take your 
donations again starting Tuesday July 30th & 
reopen for business on Saturday July 27th. will 
Regular business hours are Wednesdays and Saturday 
9am to 12 noon. 
We appreciate your patience during this time. 

*** ACTUALIZACION SOBRE NUESTRA 
TIENDA DE SEGUNDA ***

Pedimos disculpas por cualquier inconveniente durante 
el cierre de la semana pasada. Nuestra tienda de 
segunda mano aceptará sus donaciones nuevamente 
a partir del Martes 30 de Julio y volverá a abrir 

sus puertas el Sábado 27 de Julio. El horario regular 
es los Miércoles y Sábados de 9 a.m. a 12 del mediodía. 

Agradecemos su paciencia. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Registration is now open for the 
2024-2025 school year. 

Classes will begin September 11, 2024

You can register in the office. We are 
open till 7pm on Wednesday on Saturday 
10am-2pm and Sunday 10am-3pm or 
online only if paying with a debit or 
credit card.

Classes are filling up fast so register soon.   
If you have any questions or concerns feel free to 
Contact Mrs. Toni Espinoza, our Religious Education 
Director at 210-658-3816 x 243 or you can email her 
at re@saintmonicaconverse.net

Las Inscripciones ya están abiertas 
para el Año Escolar 2024-2025. 

Clases comienzan el 11 de Septiembre, 2024
Se puede registrar en la oficina; estamos 
abiertos hasta las 7 p.m. los Miércoles, los 
Sábados de 10 a.m. a 2 p.m. y los Domingos 
de 10 a.m. a 3 p.m. o en línea solo si paga 
con tarjeta de débito o crédito.

Las clases se llenan rápido, así que regístrese 
lo mas antes posible. 

Si tiene alguna pregunta o inquietud, no dude en 
comunicarse con la Sra. Toni Espinoza, Directora de 

Educación Religiosa 210-658-3816 x 243 o puede 
mandar  un correo a  re@saintmonicaconverse.net

IS MOVING FROM 

THURSDAY  TO TUESDAY 

EVENINGS

What is EDGE?

EDGE is a Catholic Middle School youth   
ministry, catechetical program. It provides a  
safe, fun place for youth to find solid 
Catholic community, to get  answers to their  
questions about faith, and most importantly, 
to experience Jesus in a profound and 
personal way.

EDGE resources speak to the physical, 
psychological, cognitive, relational, and
spiritual maturation of middle school youth.  

EDGE resources make it easier for Catechist to 
plan out their semesters of EDGE night and 
retreats for the youth. The resources 
present Catholic teaching in a way that young   
people can understand.  

EDGE answers the needs of this age group in a 
catechetical, fun, and relevant way and 
provides a foundation for youth to continue 
onto high school youth ministry. EDGE is a 
great asset to any youth ministry program, as 
it answers the unique needs of this age group 
while providing deeply impactful resources.   

EDGE is for students in 6th , 
7th and 8th grade, it will be 
held on Tuesday evenings 
starting at 6:30 pm – 7:30 pm 
in the parish hall.

MOVIENDO DE JUEVES A 

MARTES POR LA NOCHE

¡Que es EDGE !
EDGE es un programa de catequesis del 

ministerio juvenil de la escuela intermedia   
católica. Brinda un lugar seguro y divertido 
para que los jóvenes encuentren una 
comunidad católica sólida, obtengan  
respuestas a sus preguntas sobre la fe, y lo 
que es mas importante, experimenten a Jesús 
de una manera profunda y personal.

Los recursos de EDGE hablan de la 
maduración física, psicológica, cognitiva,
relacional y espiritual de los jóvenes de 
escuela intermedia.

Los recursos de EDGE facilitan a los 
Catequistas planificar sus semestres de
noche EDGE y retiros para los jóvenes. Los 
recursos presentan la enseñanza católica
de una manera que los jóvenes puedan 
entender.

EDGE responde a las necesidades de este 
grupo de edad de una manera catequética, 
divertida y relevante y proporciona una base 
para que los jóvenes continúen en el 
ministerio juvenil de la escuela intermedia. 
EDGE es una gran ventaja para cualquier 
programa de ministerio juvenil, ya que 
responde a las necesidades únicas de este 
grupo de edad al mismo tiempo que brinda 
recursos profundamente impactantes.

EDGE es para estudiantes de 6º, 7º y 8º grado. 
Se llevará a cabo los Martes por la noche a   
partir de las 6:30 pm a 7:30 pm en el 
salón parroquial.

Religious Education Update!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Christian Initiation Corner

Period of the Catechumenate 
(Part 4 of 4) 

The catechumenate is an extended period during 
which the candidates are given suitable pastoral 
formation and guidance, aimed at training them in the 
Christian life…….. 

Para 75.4. Since the Church’s life is apostolic, catechumens 
should also learn how to work actively
with others to spread the Gospel and build up the Church by 
the witness of their lives and by professing their faith

July
With the gift of Jesus’ Precious Blood on the Cross and in 
the Eucharist, let us reflect on the freedom given to us 
through our Baptism into him—to be heirs of the promise 
and liberated from sin. The Rite of Christian Initiation of 
Adults (RCIA) is the way by which persons become 
“citizens of the Kingdom” through Baptism, Confirmation, 
and Eucharist. Inquiry sessions are ongoing. For more 
information, please contact Timo 
Zepeda rcia@saintmonicaconverse.net  

Please pray for all our Catechumen and Candidates… 

On July 28th there will be a meeting for those interested in 
volunteering on the Christian Initiation Team 

(English or Spanish), 2:30 pm 
in Bauman Room of Parish Hall. 

Come by to learn more. 

Rincón de la Iniciación Cristiana 

Período del Catecumenado 
(Parte 4 o 4)   

El catecumenado es un período prolongado 
durante el cual los candidatos reciben una 

formación y orientación pastoral adecuadas, con el objetivo de 
entrenarlos en la vida cristiana....... 

Para 75,4. Dado que la vida de la Iglesia es apostólica, los 
catecúmenos también deben aprender a trabajar activamente 
Con otros para difundir el Evangelio y construir la Iglesia por 
el testimonio de sus vidas y profesando su fe

Julio
Con el don de la preciosa sangre de Jesús en la cruz y en la 
Eucaristía, reflexionemos sobre la libertad que se nos ha dado 
a través de nuestro bautismo en él, para ser herederos de la 
promesa y liberados del pecado. El Rito de Iniciación Cristiana 
de Adultos (RCIA) es la forma en que las personas se 
convierten en "ciudadanas del Reino" a través del Bautismo, la 
Confirmación y la Eucaristía. Las sesiones de consulta están en 
curso. Para obtener más información, póngase en contacto con 
Bertha Castellanos rica@saintmonicaconverse.net  

Por favor, ore por todos nuestros catecúmenos 
y candidatos…

El 28 de julio habrá una reunión para aquellos interesados en 
ser voluntarios en el Equipo de Iniciación Cristiana (inglés o 
español), a las 2:30 p. m. en la Sala Bauman del Salón de la 

Parroquia. Ven a aprender más. 

Dive into San Antonio's Rich History: "Treasures of the Archdiocese" A Commemorative Book-Now Available for $40

VOLUNTEERS NEEDED
Would you like to join a group that 
helps mold the future of our church! 
Our Religious Education Center is 
looking for additional volunteers. 
Classes meet on Wednesday evenings at 6:30 PM. 
All that is required is a loving heart, dedication, and 
a willingness to share God’s word. Fair Warning: 
being a part of this group can be quite addictive and 
produce a warm, fuzzy feeling!
Anyone interested in helping this wonderful group, 
please contact Toni Espinoza at 210-658-3816   

or re@saintmonicaconverse.net

NECESITAMOS VOLUNTARIOS 
¿Le gustaría unirse a un grupo que 
ayuda a moldear el futuro de nuestra 
iglesia? Nuestro Centro de Educación 
Religiosa está buscando voluntarios 
adicionales. Las clases se reúnen los 

Miércoles por la tarde a las 6:30 p.m. Todo lo que se 
requiere es un corazón amoroso, dedicación y 
voluntad de compartir la palabra de Dios. Advertencia 
justa: ser parte de este grupo puede ser bastante 
adictivo y producir una sensación cálida y cariñoso. 
Cualquier persona interesada en ayudar a este 
maravilloso grupo, comuníquese con Toni Espinoza al 
210-658-3816 o re@saintmonicaconverse.net

As we approach the 150th 
Anniversary of the establishment 

of the Archdiocese, We are 
delighted to announce the arrival 

of the Commemorative books titled 
“Treasures of the Archdiocese 

of San Antonio”. 
This beautifully illustrated collection is 

available in both Spanish and English. You 
can purchase the books in the Church foyer

today or at the parish office for $40. 

A medida que nos acercamos al 150 
Aniversario del establecimiento de la 

Arquidiócesis, nos complace anunciar la 
llegada de los libros conmemorativos 

titulados 
"Tesoros de la Arquidiócesis 

de San Antonio". 
Esta colección bellamente ilustrada está 

disponible tanto en español como en inglés. 
Usted puede comprar los libros en el vestíbulo 

de la iglesia hoy o en la oficina parroquial por $40. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St Monica Family, 

We’re excited to invite you to attend 
Unlocking the Mystery of the Bible, 

an eight-part study (over two Saturdays) will 
help you to understand the “big picture” of 
the Bible. Unlocking the Mystery of the 
Bible is one of the most popular Catholic 
Bible studies in the country because it explains 
the Bible Timeline® system, a way of reading the 
Bible that brings everything together and makes the 
complexity of the Bible simple. This will change the 
way you read the Bible forever.       

2024 Offerings
Only two Saturday sessions from 8am to 12 noon
Location: Mollicone Bldg, Room 105
Dates: August 10th & 24th and October 12th & 26th
Please purchase your study set no later than two 
weeks (recommended) prior to the start date.

Discover the beauty and spirituality 
of India on guided trip with Father 

Thumma. This meeting is your last 
chance to learn more and sign up for 

this unforgettable journey. Highlights 
include visiting Fr. Thumma’s village

DON’T MISS OUT 
January 6 –19, 2025

Flyers and registrations are 

available in the office or on the 
kiosk at the foyer.

Spots are filling up quickly, so act fast 
and register now!

For more information on this 
pilgrimage contact: Laura Hilbig 
210-204-6671 or email: laura@lltravelco.com
Have questions?  Want more information?

Informational meeting on 
Wednesday August  7th at  7pm 

In the Goertz room at the Parish Hall
With a taste of Indian cuisine

Descubra la belleza y la espiritualidad 
de la India en un viaje guiado por el 
Padre Thumma. Esta reunión es su 
última oportunidad para aprender más 
e inscribirse en este viaje inolvidable. 
Los aspectos más destacados incluyen 
la visita al pueblo de Padre Thumma

NO SE LO PIERDA

6 al 19 de Enero de 2025

Folletos y formularios de 
inscripciones están disponibles en la 
oficina o en el quiosco del vestíbulo.

¡Las plazas se están llenando rápidamente, así 
que actúa rápido y regístrate ahora!

Para mas información contacte a 
Laura Hilbig  210-204-6671 o por correo 

electrónico: laura@lltravelco.com
¿Tiene preguntas? ¿Quiere más información?

Reunión informativa 
Miércoles 7 de Agosto a las 7pm 

En la sala Goertz del Salón Parroquial
Con sabor a cocina India.

Familia de Santa Monica,
Nos complace invitarlos a asistir a
Liberando el Misterio de la Biblia, 

un estudio de ocho partes (durante dos 
Sábados) le ayudará a entender el "panorama
general" de la Biblia. Liberando el Misterio
de la Biblia es uno de los estudios Bíblicos 

Católicos más populares en el país porque explica el 
sistema de línea de tiempo® de la Biblia, una forma 
de leer la Biblia que reúne todo y simplifica la 
complejidad de la Biblia.

2024 Ofertas
Solamente dos sesiones en Sábado de 8am a 12 pm.
Lugar:  Edificio Mollicone, Salón 105
Fechas: 10 & 24 de Agosto y 12 & 26 de Octubre
Compre su set de estudio a más tardar dos semanas 
antes (recomendado) de la fecha de inicio.

Let us celebrate with you your anniversary at Mass with a 
beautiful shawl from India.  To ensure we have enough 
plenty at hand, please notify the parish office at least two 
weeks before your anniversary at   
parish@saintmonicaconverse.net or 210-658-3816. Please 
send your names and date of wedding and which Mass you 
attend.  

Turn in your August Birthdays, anniversary or 
accomplishment  picture by Monday July 29th to:     
parish@saintmonicaconverse.net or come by the parish 
office

Celebremos contigo tu aniversario en la Misa con un hermo-
so chal de la India.  Para asegurarnos de que 
tengamos suficiente cantidad a mano, notifique a la oficina 
parroquial al menos dos semanas antes de su aniversario al 
parroquia@saintmonicaconverse.net o 210-658-3816. Por 
favor envíe sus nombres y fecha de boda y a qué misa asiste.  

Manden sus fotos de los cumpleaños, aniversario,   
ocasiones especiales de Agosto para lunes el 29 de Julio a:   

parish@saintmonicaconvAuserciembrse.net 
o passé por la oficina.

Join us for a Exciting Pilgrimage & Tourism to India
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Saturday, October 26, 2024
St. Mary’s University | 8 a.m.–3 p.m

Join us for the Assembly on Saturday, October 
26, 2024 as we celebrate the 150th anniversary of 
the establishment of the diocese of San Antonio 
in 1874! We will gather at St. Mary’s University to 
celebrate this extraordinary and momentous 
occasion in the life of the local church! Be a part 
of this historic moment in the life of the 
Archdiocese of San Antonio!

Celebrate a historic Mass with Apostolic Nuncio 
to the U.S., Cardinal Christophe Pierre, the 
Pope’s representative, and the visiting bishops of 
Texas.

Honor our history and envision our tomorrow 
through dynamic presentations illuminating the 
archdiocese.

Explore an exhibition of treasured 
artifacts from the archdiocesan archives.

Enjoy free food and fellowship.

Sabado,26 de Octubre,2024

Universidad de Santa Maria | 8 a.m.–3 p.m

¡Únase a nosotros para la Asamblea el Sábado 26 
de Octubre de 2024 mientras celebramos el 150 
aniversario del establecimiento de la Arquidiócesis 
de San Antonio en 1874!  ¡Nos reuniremos en la 
Universidad de Santa María para celebrar esta 
ocasión extraordinaria y trascendental en la vida de 
la iglesia local! ¡Sea parte de este momento 
histórico en la vida de la Arquidiócesis de San 
Antonio!

Celebre una Misa histórica con el Nuncio 
Apostólico en los Estados Unidos, el Cardenal 
Christophe Pierre, representante del Papa, y los 
obispos visitantes de Texas.

Honre nuestra historia e imagine nuestro mañana a 
través de presentaciones dinámicas que iluminan la 
arquidiócesis.

Explore una exposición de artefactos preciados de 
los archivos arquidiocesanos.

Disfrute de comida gratis y compañerismo.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 
Catholic Church and 

American Bank’s 
Covenant Program and 

watch your 
organization’s deposits 

make a difference.
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St. Monica Catholic Church
501 North St.,  Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816     
Website: www.saintmonicaconverse.net  

Email: parish@saintmonicaconverse.net 

St. Vincent de Paul: 
(210) 658-8791  

By appointment Tues.-Thurs.
10 a.m. to 1 p.m.

Working Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:30 pm   Wed. 9 am—7pm 
Closed for lunch 12:30—1pm Mon.– Fri.

Sat: 10am—2pm & Sun: 10am—3pm  

For an emergency: Call the office and follow the instructions. 

The Archbishop's Appeal  for Ministries 
is an annual campaign supporting more than 30 shared 
ministries that advance the mission of the Catholic Church in 
our area. The Archbishop Appeal happens 
every year because the need remains each 
year, it’s not a one and done . We still 
need to provide for children in crisis, 
young mothers who are homeless, and for 
the Assumption Seminary to ensure we 
have the deacons and priests we need in order to have Mass. 
The theme this year is Walking United in Christ. Our goal this 
year is $57,000. If each family donates just $60 for the 
year, we can pass our goal. To break it down that would be 
$5 a month, which is about what it costs for cup of coffee 
from Starbucks. Please consider a donation so that Walking 
United in Christ, we can consistently care for those who rely 
upon the Archdiocese and our programs for life and faith 
sustaining support. Please visit archsa.org/archbishops-
appeal to give today! Have questions? 

Please call (210) 734-1910

La Campaña del Arzobispo para los Ministerios 
es una campaña anual que apoya a más de 30 ministerios 
compartidos que promueven la misión de la Iglesia Católica 

en nuestra área. La Apelación del Arzobispo ocurre 
todos los anos porque la necesidad permanece cado 
ano, no es una sola vez. Todavía tenemos que 
proveer para los niños en crisis, las madres jóvenes 
que no tienen hogar, y ara que el Seminario de la 
Asunción se asegure de que tengamos los Diáconos 

y Sacerdotes que necesitamos para tener Misa.   El tema de 
este ano es Caminando Unidos en Cristo. Nuestra meta este ano 
es de $57,000. Si cada familia dona solo $60 por ano, 
podemos pasar nuestra meta. Para desglosarlo, serian $5 al 
mes, que es aproximadamente lo que cuesta una taza de café 
de Starbucks.  Por favor, considere realizar un donativo, de 
manera que Caminando Unidos en Cristo, podamos cuidar 
constantemente de aquellos que dependen de la 
Arquidiócesis y de nuestros programas para sustentar la vida 
y la fe. ¡Visite archsa.org/archbishops-appeal para donar 
hoy! ¿Tiene preguntas? Por favor llame al  (210) 734-1910. 

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation 

class  in order to baptize a child. English class will be held 
the first Saturday of the month and Spanish class on the 
second  Saturday of the month.     

Please call the office to sign up.

¿Necesita la clase de  preparación bautismal? 
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación 
para el bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a 
cabo el primer sábado del mes y la clase de español el 
segundó sábado del mes.    Por favor llame a la oficina para  

Are you needing to update your 
Virtus training? 

Please contact the office to sign up 
210-658-3816.
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